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User instructions

Read the product manual carefully before using your product. If you do not follow the instructions,
there is a risk that you could damage the product or in the worst case cause injury.  Keep the
product manual for future reference. If the product is later passed on to third parties, this manual
must also be provided.

Use the product only for the purpose described in this manual.  Any other use does not correspond

EN

to the intended purpose of the product and can lead to damage to the product or injuries.
The manufacturer or dealer accepts no responsibility for damage resulting f rom the use of the
product in a manner for which it is not intended. Incorrect, improper use of the product can lead to
personal injuries. Children must not play with the packaging film, as there is a risk that they will be
wrapped up in it and caught. Before using the product, make sure that there is nothing that can
harm or injure people.

Risk of damaging the product
Incorrect, improper use, handling and cleaning can damage parts or the entire product.
Do not step on or jump on the product. It is not intended for this.
Do not use a hard brush, solvent, corrosive or strong cleaning agent to clean the products, if not
advised by Bolia.com.
Always use recommended care and cleaning products.
Never cover wet products. If a wet product is covered, it can be damaged.
Further information can be found on our website: Bolia.com

Technical information
As we are constantly developing and improving our products, design and technical changes may
occur. This products manual can be downloaded as a PDF file from our website: Bolia.com

This symbol indicates a warning regarding the care, handling, or use of the product. If
such a warning is not followed, there is a risk that you could damage the product, or in
the worst case cause injury.

Disposal of packaging & product
Dispose of the product and packaging in accordance with local waste regulations.
Packaging materials must be separated and disposed of properly.

For user instructions in other languages,
please scan this code

Association

ou ou

Magasin Déchét erie

donnez ou recycler
votre produit



Warnings

SE: Dra åt skruvarna/benen efter 4–5 veckors användning och därefter var 4–5:e
månad

DK: Spænd skruerne/benene efter 4-5 ugers brug og derefter hver 4.-5. måned
DE: Ziehen Sie die Schrauben/Beine nach 4 bis 5 Wochen Gebrauch und
anschließend alle 4 bis 5 Monate nach.

NL: Draai de schroeven/poten na 4-5 weken gebruik aan en vervolgens elke 4-5
maanden.
FR: Veuillez resserrer les vis/pieds après 4 à 5 semaines d'utilisation, puis tous les 4
à 5 mois suivants.
ES: Aprieta los tornillos/patas después de 4-5 semanas de uso y posteriormente
cada 4-5 meses

GB: CAUTION — KEEP AWAY FROM SMALL CHILDREN. THE THIN FILM MAY
CLING TO NOSE AND MOUTH AND PREVENT BREATHING.
DK: FORSIGTIG – OPBEVARES UTILGÆNGELIGT FOR SMÅ BØRN. DEN TYNDE
FILM KAN DÆKKE NÆSE OG MUND OG FORHINDRE VEJRTRÆKNING.

NO: Stram skruene/bena etter 4–5 ukers bruk, og deretter hver 4.–5. måned

DE: VORSICHT – VON KLEINEN KINDERN FERNHALTEN. DIE DÜNNE FOLIE KANN
AN NASE UND MUND HAFTEN UND DIE ATMUNG VERHINDERN.
NO: FORSIKTIG – MÅ HOLDES UNNA SMÅ BARN. DEN TYNNE FILMEN KAN
KLEBE SEG TIL NESE OG MUNN OG FORHINDRE PUST.
SE: VARNING – FÖRVARA UTOM RÄCKHÅLL FÖR SMÅ BARN. DEN TUNNA
FOLIEN KAN FASTNA I NÄSAN OCH MUNNEN OCH ORSAKA KVÄVNING.
NL: LET OP – BUITEN BEREIK VAN KLEINE KINDEREN HOUDEN. DE DUNNE FILM
KAN AAN NEUS EN MOND KLEVEN EN DE ADEMHALING VERHINDEREN.
FR: ATTENTION – TENIR HORS DE PORTÉE DES ENFANTS. LE FILM FIN PEUT SE
COLLER AU NEZ ET À LA BOUCHE ET EMPÊCHER LA RESPIRATION.

GB: Please tighten the screws/legs after 4-5 weeks of use and then subsequently
every 4-5 month.

ES: PRECAUCIÓN: MANTENER FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. EL FINO
FILM DE PLÁSTICO PUEDE ADHERIRSE A LA NARIZ Y LA BOCA E IMPEDIR A LOS
NIÑOS QUE RESPIREN.

NO: Testet for 110 kg/242 lbs.

NL: Getest voor 110 kg/242.

GB: Tested for 110 kg/242 lbs.

SE: Testad för 110 kg.

DK: Testet til 110 kg/242 lbs.

FR: Testé pour 110 kg/242 lbs.
ES: Testad för 110 kg.

DE: Geprüft auf 110 kg.



Use of the product

NO: Dette produktet er kun ment for utendørs bruk.

NL: Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik buitenshuis.

GB: This product is only for outdoor use.

SE: Den här produkten är endast avsedd för utomhusbruk.

DK: Dette produkt er kun til udendørs brug.

FR: Ce produit est uniquement destiné à un usage extérieur.
ES: Este producto es para uso exclusivo en exteriores.

DE: Dieses Produkt darf nur im Freien verwendet werden.

DK: Skub eller træk ikke møbler hen over gulvet – løft dem, når du flytter dem.

NO: Ikke skyv eller trekk møblene over gulvet – løft dem når de skal flyttes.

DE: Schieben oder ziehen Sie Möbel nicht über den Boden – heben Sie sie bitte
an, wenn Sie sie bewegen

NL: Duw of sleep meubels niet over de vloer – til ze op wanneer u ze verplaatst.
FR: Ne pas pousser ou traîner les meubles sur le sol – veuillez les soulever lorsque

vous les déplacez.
ES: No empujes ni arrastres muebles por el suelo, levántalos cuando los muevas.

SE: Skjut eller dra inte möbler över golvet – lyft dem vid flytt.

GB: Do not push or drag furniture across the floor – please lift when moving.

GB: It is important to avoid improper use, such as sitting on the back or armrests, or 
standing on the sofa, to prevent any damage or potential accidents.

DK: Det er vigtigt at undgå ukorrekt brug, såsom at sidde på ryg- eller armlæn, 
eller at stå på sofaen, for at undgå produktskader eller potentielle uheld.

DE: Vermeiden Sie einen unsachgemäßen Gebrauch, wie z. B. auf der 
Rückenlehne oder den Armlehnen zu sitzen oder auf dem Sofa zu stehen, 
um Schäden oder potenzielle Unfälle zu verhindern.

NO: For å unngå skader og potensielle ulykker er det viktig å unngå feil bruk, som 
for eksempel å sitte på seteryggen eller armlenene eller å stå i sofaen.

SE: För att förhindra skador och potentiella olyckor är det viktigt att undvika 
felaktig användning, som att sitta på soffans rygg eller armstöd eller 
stå på soffan.

NL: Het is belangrijk om niet op de rug- of armleuningen te zitten of op de 
bank te staan. Zo voorkom je schade of ongelukken.

FR: Il est important d’éviter toute utilisation inappropriée, comme s’asseoir sur le 
dos ou les accoudoirs, ou se tenir debout sur le canapé, afin d’éviter tout 
dommage ou accident potentiel.

ES: Es importante evitar un uso inadecuado, como sentarse en el respaldo o en 
los reposabrazos, o ponerse de pie sobre el sofá, para evitar cualquier daño 
o posibles accidentes.



Use of the product

GB: 

DK: 

DE:

NO: 

SE:

NL:

FR: 

CAT:

The fabric of the upholstery gradually wears down when exposed to dust 
and dirt. To maintain its pristine appearance and extend its lifespan, regular 
cleaning is essential.
Betræk slides gradvist, når det udsættes for støv og snavs. Regelmæssig 
rengøring er derfor afgørende for at bevare betrækkets smukke udseende 
og levetid. 
Der Stoff der Polsterung nutzt sich allmählich ab, wenn er Staub und 
Schmutz ausgesetzt wird. Um sein makelloses Aussehen zu bewahren und 
seine Haltbarkeit zu verlängern, ist eine regelmäßige Reinigung erforderlich.
Stoffet i møbeltrekket slites gradvis ned når det utsettes for støv og smuss. 
Regelmessig rengjøring er viktig for å bevare det opprinnelige utseendet 
og forlenge levetiden.  

Tyget i klädseln slits gradvis när det utsätts för damm och smuts. Det är viktigt 
med regelbunden rengöring för att hålla klädseln i gott skick och förlänga 
dess livslängd. 
De bekleding slijt na verloop van tijd door blootstelling aan stof en vuil. 
Regelmatige reiniging is essentieel om het mooie uiterlijk te behouden en de 
levensduur te verlengen. 
Le tissu du capitonnage s’use progressivement en cas d’exposition à la 
poussière et à la saleté. Pour conserver son apparence impeccable et 
prolonger sa durée de vie, un nettoyage régulier est essentiel.  

Aquest moble ve amb una funda desmuntable. Consulteu la guia següent per 
desmuntar i muntar la funda. 

SE: Detta produkt har testats enligt EN 16139:2013, Möbler - Styrka, 
hållbarhet och säkerhet, L1: Allmän användning.

DK: Dette produkt er blevet testet i overensstemmelse med EN 16139:2013, 
Møbler - Styrke, holdbarhed og sikkerhed, L1: Generel brug.

DE: Dieses Produkt wurde gemäß EN 16139:2013, Möbel - Festigkeit, 
Haltbarkeit und Sicherheit -, L1: Allgemeine Verwendung, getestet.

NL: Dit product is getest volgens EN 16139:2013, Meubilair - Sterkte, 
duurzaamheid en veiligheid, L1: Algemeen gebruik.

FR: Ce produit a été testé conformément à la norme EN 16139:2013, Mobilier - 
Résistance, durabilité et sécurité, L1: Utilisation générale.

ES: Este producto ha sido probado de acuerdo con la norma EN 16139:2013, 
Mobiliario - Resistencia, durabilidad y seguridad, L1: Uso general.

NO: Dette produktet har blitt testet i samsvar med EN 16139:2013, 
Møbler - Styrke, holdbarhet og sikkerhet, L1: Generell bruk.

GB: This product has been tested in accordance with EN 16139:2013, 
Furniture - Strength, durability, and safety, L1: General use.

CA: Aquest producte ha estat provat de conformitat amb la norma EN 16139:2013, 
Mobles - Resistència, durabilitat i seguretat, L1: Ús general.

IT: Questo prodotto è stato testato conforme alla norma EN 16139:2013, 
Mobili - Resistenza, durabilità e sicurezza, L1: Utilizzo generale.



140 x 620 mm

Fittings and product parts

1 x C8 x B4 x A

Tools overview

Tools, fittings and products parts

140 x 620 mm 4,8 x 28 mm 120 x 120 mm

E x 1 D x 1

980 x 980 mm 980 x 500 mm



STEP 01

Assembly steps

1.
C

Tools & Special requirements

A

140 x 620 mm

1 x C4 x A

140 x 620 mm 120 x 120 mm



STEP 02

Assembly steps

Tools & Special requirements

8 x B

4,8 x 28 mm

B
B

B

B

B
B
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2.

1.

Connecting different modules



Removing / re-installing removable cover

RE-INSTALLING REMOVABLE COVER

03

GB: 

DK: 

DE:

NO: 

SE:

NL:

FR: 

CAT:

This piece of furniture comes with a removable cover. Refer to the guide below 
for instructions on how to remove and reattach the cover. 
Dette møbel kommer med aftageligt betræk. Se nedenstående guide for at 
afmontere og påmontere betrækket. 
Dit meubel wordt geleverd met een afneembare hoes. Raadpleeg de onderstaande 
gids voor instructies over het verwijderen en opnieuw bevestigen van de kap.
Dette møbelet kommer med et avtakbart trekk. Se guiden nedenfor for 
instruksjoner om hvordan du tar av og setter på trekket igjen. 

Denna möbel kommer med ett avtagbart överdrag. Se nedan för en guide om hur 
du tar bort och sätter på överdraget. 
Dit meubel wordt geleverd met een afneembare bekleding. Raadpleeg de 
onderstaande handleiding om de bekleding te verwijderen en aan te brengen.
Cet meuble est équipé d'une housse amovible. Consultez le guide ci-dessous 
pour démonter et remonter la housse. 

Aquest moble ve amb una funda desmuntable. Consulteu la guia següent 
per desmuntar i muntar la funda. 

01

02

1.

1.
1.

1.

3.

2.

2.2.

2.

2.



Removing / re-installing removable cover

1.

2.

2.2.

2.

REMOVING REMOVABLE COVER

2.
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